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ا الکَْلِماتُ الفْارسِيَّــةُ الَّتي دَخَلـَـتِ اللُّغَـــةَ العَْرَبيَّـــةَ فقََدْ تغََيَّــرتَْ أصَواتهُا وَ أوَزانهُا، وَ      أمََّ

لوُا الحُْروفَ الفْارسِيَّةَ »گ، چ، پ، ژ« الَّتي لا توجَدُ في  نطَقََهَا العَْربَُ وَفقْاً لـِألَسِنَتِهِم، فقََدْ بدََّ

لغَُتِهِم إلیٰ حُروفٍ قرَيبَةٍ مِن مَخارجِِها؛ مِثلُْ:  

چادُرشَب شََرشَف و ... پرَديس فِردَوس،           مِهرگان مِهرجَان، 	

ةَ...﴾  فِضَّ
ْ
هَبَ وَ ال    وَ اشتقَّوا مِنها کَلِماتٍ أخُریٰ، مِثلُ »يکَْنِزونَ« في آيةَِ ﴿...يکَنِِزونَ الذَّ

مِن کَلِمَةِ »گنَج« الفْارسِيَّةِ. 

     عَليَنا أنَْ نعَْلمََ أنََّ تبَـــادُلَ المُْفـــردَاتِ بيَْـنَ اللُّغاتِ فِـي العْالمَِ أمَرٌ طبَيعـيٌّ يجَْعَلـُها غَنيَّةً 

فِـي الْْأسُلوبِ وَ البَْيـــانِ، وَ لا نسَتطَيعُ أنَ نجَِدَ لغَُةً بِدونِ کَلِماتٍ دَخيلةٍَ؛ کانَ تأَثيُر اللُّغَةِ 

الفْارسِيَّةِ عَلیَ اللُّغَةِ العَْرَبيَّةِ قبَلَ الْْإسلامِ أکَثََرَ مِن تأَثيرهِا بعَدَ الْْإسلامِ، وَ أمَّا بعَْدَ ظهُورِ الْْإسلامِ 

. فقََدِ ازدْادَتِ المُْفردَاتُ العَْرَبيَّةُ فِـي اللُّغَةِ الفْارسِيَّةِ بِـسَبَبِ العْامِلِ الدّينيِّ


